
Nr. 38. Log 

nóvbr, 

um 

að selja salt eptir vigt. 

re 4 eð. * ry . ,x i IN 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
. 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

(rjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Allir kaupmenn og kaupfjelög, er reka verglun hjer á landi, skula, hvort sem 

vezlun þeirra fram fer á sjó eða landi, selja salt eptir vigt, nema kaupandi æski mælis. 

< 7 € 2. gr. 

Brot gegn 1. gr. varða ó—50 kr. sektum, er renna í landssjóð. 

ð. gr. 

Með mál útaf lögum þessum skal farið sem opinber lögreglumál. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 24. nóvember 1893. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Nr. 38. Lög 24. nóvbr. um að selja salt eptir vigt.
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Wutortferet Dverjættelje í Henhold til Lov 185e September 1891. 

Lov Nr. 38. 
24de 

Novbr. 

om 

Salg af Salt efter Vægt. 

vi Chriftian den Miende, af Guds Mande Konge til Danmart, 
de Venders og Goterg, Hertug til Slesvig, Holjten, Stormarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Bort Samtyfte ftadfæftet følgende Lov : 

S 1. 
Enhver Købmand og ethvert Handelgjelffab, fom driver Handel her i Landet, 

ffal, hvad enten der handles fra Sfib eller paa Land, fælge Salt efter Vægt, med mindre 
Køberen forlanger Maal. 

S 2. 
Overtræbelje af $ 1 ftraffes med Bøder af 5—50 Kroner, fom tilfalde Landstasfen. 

S 3 Sy 0. 

Sager i Anledning af nærværende Lov behandles fom offentlige Politifager. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 24de Movember 1893. 

WMinifteriet for Island, den 245e November 1893 

J. Nellemann. 

i af ur Halldórsson. 

Yr 38. tov af 24be November om Salg af Salt efter Hægt.


